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| 
்‌ தமிம்ப்பண்டி தரும்‌ 
“அம்பைத்‌ தலபுராணம்‌?? 
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3 ஆசிரியருமாகிய 
ஸ்ரீமத்‌ ஆர்‌. ஹரி ஹர பாரதியார்‌ 
பச இயற்றியது, ்‌ 
மேலூர்‌ ஊர்ஹிஷ்‌ டட ஜ்‌ 
தமிழ்ப்‌ பிரதம பண்டிதர்‌ 
பு. த. அவ ணகரியரால்‌ 
வெளியிடப்பட்ட ௪. 
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படப்‌ 


அவர்‌ களால்‌. 


ந மபயப அஆுட்வெவடட்டட்‌ 
இமைளிக்கப்பெற்ற.அ. 
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அடைகீகலங்காத்தல்‌. 
(வசன.றால்‌) 
இஃது, 
அம்பாசமுத்‌.இரம்‌ தர்த்தபதி ஹை ஸ்கூல்‌: 
சமிழ்ப்பண்டிதரும்‌, 
£அம்பைத்தலபுராணம்‌'? 
முதலிய அரிய பெரிய மூல்கள்‌ பலவற்றின்‌ 
ஆூரியருமாகிய 
, பரீமத்‌ ஆர்‌: ஹரி ஹா பாரதியார்‌ 
இயற்றியது. 


வேலூர்‌ ஊர்ஹீஸ்‌ காலெஜ்‌ தமிழ்ப்‌ பிரதம பண்டிதர்‌ 
பு. க. ஸ்ரீரிவாஸாசாரியரால்‌ 
வெளியிடப்பட்ட. 
வேலார்‌ 
சுநீதர விநாயகர்‌ ௮ச்சுக்கூடத்தில்‌.... 
பஇப்பிச்சப்பட்டது. ' ்‌ % இஃ 
19156 13%. 7 
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விலை அணு டரண்டு. 


௩ 
புந 1௫ம்‌ 
ட தத்து 
ந, நூ, ர 6ரெபிராககக ரே லார வா, 
[1680 வார்‌! 78ாரரர்‌, 
*0077722 (27/46, 


நிர முற, 


சுடவுள்‌ துணை, 
அடைக்கலங்‌ கரத்தல. 
சிமிமன்னவன்‌ சரிதை. 


உலகமெல்லாம்‌ ஒருகோலோச்சித்‌ தண்‌ 
ணளியால்‌ மன்னுயிரனை த்தையும்‌ வசிகரித்தவ 
னாகிய உசீஈன்‌ என்ற தராதிபர்க்கு, அன்பும்‌ 
அருளும்‌ ஒன்றிக்‌ சுலந்து உருவெடுக்காற்‌ 
போன்ற சிபி என்ற ஒரு செல்வப்புதல்வன்‌ 
அவதரித்தனன்‌. அவக்குப்‌ புறம்படு பூக 
வுடம்போடு, அகம்படு பூததயையும்‌ நொடிசக்‌ 
கொருபடித்தாகப்‌ பொலிந்து மேலோங்கு 
தலைக்‌ கண்டு களித்த உசிர்‌, ஆண்டைக்தஇல்‌ 
அவனுக்கு௮ச்ராப்பியாஸஞ்செய்விக்கனர்‌. 
சிலராளில்‌ ௮வர்‌ வித்தத்தால்‌ தமது பொத்தி 
ஷத்தைரிரப்பியதேபோல்‌, வித்தகத்தால்‌ புச்‌. 
திரன புத்தியையும்‌ நிரப்பிவிட்டனர்‌. ௮த 
னால்‌, இளமை நீங்கி யெளவனம்‌ வாய்க்கப்‌ 
பெற்ற அச்சிபியும்‌, கலை நிரம்பிய உவாமதி 
மனுவற்று விளங்கினாற்போல்‌ வயங்குதலாஈ 
னான்‌. உண்மை, உரம்‌, ஒள்ளிய ௮.திவ, தெள்‌ 
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ஸிய விளக்கம்‌, ஈவு, இசக்கம்‌, ஈடுகிலைமை, சர்‌ 
சதி இன்னோரன்ன உத்கமகுணங்களால்‌ ஓப்‌ 
புயர்வற்ற சான்றோனொருவன்‌ உம்பரிடத்‌ 
அக்கு. ஆகியதேபோல்‌, இம்பரிடத்‌அக்கும்‌ 
௮வனஅ குலக்காதலாய்‌ வளர்வானொருவன்‌ 
உளன்‌ என, ௮ச்சிபியைக்குறித்துக்‌ கவிகளிற்‌ 
புகழ்ந்து பேசிய கவிகளும்‌ பலராவர்‌. 


இங்கன.ம்‌ இவன்‌ இருப்ப, உயர்கதி சார்‌ 
தற்கு உறும்‌ நெறியிற்‌ படர்வதற்கு உன்னிய 
உ:சிஈர்‌, புவிப்பெருஞ்சுமையைச்‌ இபித்தலை 
மகன புயத்துணையில்‌ ஏற்றி, வானப்பிரஸ்த 
மனுல்டிப்பதற்கு வரையிடத்தை ேோரக்கி 
விசைக்‌.து செல்ல) தலும்‌, பபி்ம்ரபவை யென்‌ 
னும்‌ தோன்றநலோ, 


(திங்களேர்‌ மலர்ர்து வெண்குடை மண்டலம்‌ 
மன்ஐயிர்‌ சோறும்‌ இன்னருள்‌ சுரக்து, 
கிறைநிழல்‌ ப.ரப்பி நிற்ப, முறையின்‌ 

செங்கோல்‌ திசையெலாஞ்‌ செல்லச்‌, தங்கள்‌ 
குலமுதற்‌ பரிதியின்‌ வலனொளி நீவற்கு 

ஒற்றை யாழியுலவ, ஈற்றவத்‌ 

இருமலர்ச்‌ செல்வியும்‌ இருகிலப்‌ பாவையும்‌ 
வதுவையிற்‌ புணர்க்து சன்‌ உரிமைச்‌ தேவியராச்‌, 
சுடர்மணி மருடஞ்‌ சூட்டி, கெடுரிலம்‌ 

மன்னவர்‌ முறைமுறை தன்னடி. வணங்க, 
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வீரமுர்‌ இயரகமும்‌ ஆசமெனப்‌.புனைர்து, 
வீர சிம்மாசநத்து வீற்றிருக்‌.து?? * 


விளங்கினன்‌ . 


யாண்டுபல செல்ல, ஓர்நாள்‌, ௮அச்சிபி 
வள்ளல்‌ விண்ணுளார்யாவர்க்கும்‌ விருந்‌ 
தளிப்பதற்கு, இருடியர்‌ புடைசூழ வேள்வி 
யொன்்‌்றியற்றிக்கொண்டிருக்கையில்‌, ௮வ 
னது நடுவுகிலைமையின்‌ வன்மையையும்‌, பூதி 
தயையின்‌ செம்மையையும்‌, உதாரகுணகத்தின்‌ 
 திண்மையையும்‌ சோதிக்கக்‌ கருதிய தேவேந்‌ 
திரன்‌ யமன்‌ ஆகிய இவ்விருவரும்‌ முறையே 
பெரும்பருர்காகவும்‌ கபோதமாகவும்‌ உருமா 
நினர்‌. கொன்று தின்னும்பொருட்டுப்‌ பரு 
ந்து தன்னைக்‌ தொடர்வதென அுச்சுற்றறு 
போல்‌ நடித்த அ௮ப்புறவு, “அபயம்‌! அபயம்‌!!” 
எனக்‌ கதறிக்கொண்டே அ௮ச்சிபிசக்கர 
வர்த்தியின்‌ பாதங்களில்‌ வீழ, உடனே ௮வ 


*(அரும்பதவுை):--இங்கள்‌ - சர்‌.இிரன்‌. எர்‌ - 
அழகு. மன்‌ உயிர்‌ - நிலைபெற்ற உயிர்கள்‌. பரிதி - 
சூறியன்‌, நீவற்கு- தடவுகற்கு, பூசுதற்கு. ஆழி- 
சச்க.ரம்‌. இருமலர்‌ செல்வி - இலக்குமி, இரு நிலம்‌ 
பாவை - பெறிய பூமியாகிய பெண்‌, வதுவை - சல்‌ 
யாணம்‌, ஆரம்‌ - மாலை, 
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னும்‌ ௮கனை, “அஞ்சல்‌! -அஞ்சல்‌!!”? என்று 
தனது கரத்துணை களால்‌ எடுத்து நீவிக்‌ 
கொடுத்து, “கபோதமே! உனக்கு உற்ற 
தென்னை? விரைவின்‌ கூறுதி; இன்னே அதனை 
பபப அழத்‌ என்னு அருள, புறவு 
புகலுகஇன்‌ நதா:--- 

எ தண்ணைியாத்‌ இறந்த மண்ணவர்க்‌ 
கரசே! இவ்வுலசுத்திலே பிராணிகள்‌ எண்‌ 
ணிறந்தன. அவைகளில்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ இன்‌ 
புற்று வாழவேண்டுமென்றே எண்ணாகிற்கின்‌ 
றத. அதனால்‌, சல பிறர்க்குத்‌ அன்‌ பம்விகாக்‌ 
கின்றன; சில இன்பமளிக்கின்‌றன. இங்ஙன 
மாக, எம்மினமோ, பிறர்க்கு இன்பமேனும்‌ 
துன்‌ பமேனும்சிறிதும்‌இயற்றுந்தகரக்கதன்‌ ௮. 
எமக்கு வாழ்விடமோ காடு; உணவோ கல்‌. 
இவ்வாரறுக, டன்‌ என்னைக்‌ கொ 
முத்தபமுந்தொன்‌௮றுகொன் அண்பதற்கு உன்‌ 
னிக்தொடர்தல்‌ நீதியோ? சிறியதைப்‌ பெரி 
யது ரலியாதிருத்தற்பொருட்டன்றே, பலரும்‌ 
ஒருவனை அரசனாக நினைப்பது, உண்மையர 
சன்‌ உறங்கினாலும்‌, ௮வன.து அஜ்ஞாசக்கரம்‌ 
ஓயா உருள்வதாகும்‌ என்பார்களே! ன்‌ ௯ர 
என்னே இலதாயிற்று? கலிகாலம்‌ அடுத்து 
'விட்டதுகொல்‌? ஹா! ஹா!! என்செய்வேன்‌! 
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என்செய்வேன்‌ !! தராதிபசே! இர்தத்தரணி 
யில்‌ தங்கள்‌ கங்கள்‌ ஜீவன்‌ தங்கள்‌ தங்கட்குச்‌ . 
சர்க்கரை என்பதை இன்னும்‌ அறியீசோ? 
எல்லாந்‌ தெரிந்த மக்கு என்னே இவ்‌ 
வேழை விரித்துரைப்பது::? என்னு நா நடுங்‌ 
கப்‌ பலஈவின்று சோர்வுற்ற.து. அதுகண்டு 
பொருத அவ்வாண்டகை, சோகத்தால்‌ ஆக 
மும்‌ அகமும்‌ இளகி வருந்த, தன்னையும்‌ தன்‌ 
அரசியலையும்‌ பெரிதும்‌ இகழ்க்‌ துபேசி, 
அதனை நோக்கி, *புறவே! என்னுயிர்‌ என்‌ 
உடலைவிட்டு நீங்குவதாயினும்‌, நின்னுயிர்‌ 
உன்னுடலைவிட்டு நீங்குவதின்ற௮ு. அஞ்சற்க; 
அஞ்சற்க?” என்று ௮பயமருளாகிற்கையில்‌, 
அக்கொடும்‌ பருந்து ௮வனை அடுத்‌துகின்‌ று, 
எனக்குரிய இசையாகிய சபோதத்தை விட்‌ 
டி.டுக?? என்று உரையாடவே, மன்னர்மன்‌ 
னன்‌ அப்போது விளம்பலாயினன்‌:-- 
£பருந்தே! இப்பாராவதம்‌ என்பால்‌ 

அடைக்கலமாக வந்தடைந்துவிட்டத. ஆத 
லால்‌, இனி இது நினக்கு இரையாகுமென்‌.. 
பதைச்‌ சொப்பனத்திலுங்கூட எண்ணா 
தொழிக. பூக்க விரும்புவையாயின்‌, பால்‌ 
தரும்‌; பழமளிக்குதும்‌; வேறு எவ்வித 
உணவை 8 விரும்பினாலும்‌ இப்பொழுதே 
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அளித்தருள்வோம்‌; அருந்தக்கடவை'' என, 
பருந்து, மன்னவரே! இஃதென்னை அதியா 
யம்‌! மன்னுயிரை வேண்டுமுணவளித்துப்‌ 
போஜஹித்தல்‌, ௮றமன்னவர்க்கு உரிய தரும 
மாயிருக்க, அதனை நீக்கிக்‌ இட்டின உணவை 
யுர்‌ தட்டிவிடுகின்றீரே! நீதி யாண்டுளதோ 
அறியேன்‌. ஈன்று நன்று உமத செங்கோல்‌! 
யான்‌ இவ்வாறு எங்குங்‌ கண்டிலேன்‌. பாலும்‌ 
பழமுக்‌ தருதூமென்றீர்‌. ௮வை எனக்கு உண 
வோ ? எம்மினமனைத்தம்‌ “மாமிசபக்ஷிணி” 
என்று இன்னும்‌ அறியீர்போலும்‌. இப்பொ 
முதே எனக்கு உள்ள ஆஹாரமாகிய இப்புறா 
வை என்னிடர்‌ தருவீராக, இன்றேல்‌, எனது 
ஆருயிர்க்கு இறுதி காண்பீர்‌'? என்று இயம்‌ 
பலும்‌, இறைவன்‌, அப்பருந்திற்கும்‌ புறாவிற்‌ 
கும்‌ இடையில்‌ கின்று ஊசலாடிய உள்ளத்த 
னாய்‌, ஒன்றும்பேசாமல்‌, அரசனாயிருக்குஞ்‌ 
சிரமத்தினைச்‌ சிறிதுநேரம்‌ எண்ணியெண்ணி 
௮கம்‌ நோவுற்று அழுங்கி, மீண்டும்‌ அப்‌ 
-பருந்தை நோக்கிக்‌ சழறலாயினன்‌:-- 
“பருந்தே!உலகத்திலுள்ளஜீவர்கள்யாவ 
ரும்‌ சடவுளருளிய காதலசேயாவர்‌. ஆகவே, 
ஈரமெல்லாஞ்சகோதரரேயாவோம்‌. அவ்வா 
மூயின்‌, ஒன்றை மறழ்‌முன்று உண்ணுவது 
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ஞாயமாகுமா? பரம பிதாவாகிய கடவுட்கும்‌ 
இது பொறுக்குமா? வலியுள்ளான்‌ அஃதில்‌ 
லானை வாட்டின்‌, எல்லாம்‌ வல்ல கடவுளே 
அவனை வகதைபுரியாகிற்பர்‌. - உன்னை ஒரு 
வேடன்‌ கைப்பற்றில்‌, உனக்கு எவ்வாறிருக்‌ 
குமே அ௮வ்வாறுதானே இப்புறவிற்கும்‌ 
இருக்கும்‌. ௮வரவர்தம்‌ ஜீவன்‌ அவசவர்க்கு 
அருமையென்பதைப்பற்றி யான்‌ சொல்ல 
வேண்டுமா? இவ்வாதிருக்க, ஒருபிராணியை 
மற்றொருபிராணி: வதைசெய்வெே தன்றால்‌, 
அதை எவர்தாம்‌ ச௪இப்பார்கள்‌? சுகவாழ்வு 
பெற நினைக்குஞ்‌. வர்கள்‌, இறுதிக்காலம்‌ 
இயல்பால்‌ அடுத்‌ அவிட்டாலும்‌, அந்தோ ॥ 
இன்னுஞ்‌ சிலகாலம்‌ காம்‌ இங்கு வசிக்கமாட்‌ 
டோமா என்னு ஏங்கியேங்கி உரைத்து இற 
இன்றனர்‌. இப்படிப்பட்டவர்‌ இடையிற்‌ கொ 
லயுண்பதா யிருக்குமாயின்‌, அந்தக்காலத்‌ 
. தில்‌ அவரதுகெஞ்சம்‌ எவ்வாறு குழம்பித்‌ தபி 
க்கு மென்பதை ௩ அளவிட்டறிர்‌துகொள்‌, 
ஒருவன்‌ ஓர்பிராணியைக்‌ கொலைபுரியுங்கால்‌ 
௮ஃதிடும்‌(ஹா!'என்றசப்தமும்‌, விடும்‌ *ஹ-ஐ!” 
என்ற நெடுமுச்சும்‌, சோர்‌ என்று. சொரியும்‌ 
கண்ணீரும்‌, என்னை வீ ண்பேவனவோ?அல்ல 
அல்ல. ௮ப்பாபம்‌ அக்கொலைஞனை வெந்தெரி 
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இன்ற நிரயத்து உய்த்துத்திரும்‌ என்றறிதி, 
ஸர்வேச்வரனாகய பசவான்‌ இரந்நிலவுலகத்தில்‌ 
ஜிவராசிகளைச்‌ சிருஷ்டிக்குமுன்னரே, ௮வை 
உணவெனக்கொண்டு சீவிப்பதற்கு உதகப்‌ 
பெருக்கமும்‌ ஒஷதிவர்க்கமும்‌ இனிஅ வளர்‌ 
வித்திருக்க, இதனை ௮தியாக சில பேதை 
யர்‌, தாகவிடாய்க்குச்‌ சாராயத்தையும்‌, பசக 
குப்‌ புலாலையும்‌ அருந்தி, ௮ந்தோ! இம்மை 
மறுமை ஆகிய இரண்டையும்‌ பாழ்படுத்து 
விடுகின்றனர்‌; 


£அலைப்பான்‌ பிறிதயிரை ஒச்கலுவ்‌ குற்றம்‌; 
விலைப்பாலிற்‌ கொண்டு ஊன்மிசைதலுவ்‌ குற்றம்‌; 
சொலற்பால அல்லாத சொல்லுதலுவ்‌ குற்றம்‌; 
கொலைப்பாலுங்‌ குற்றமே யாம்‌?” 


என்றிருத்தலயும்‌ ஓரார்‌. இவர்‌ இங்கனம்‌ இழி 
யூனை உண்பதன்‌ நோக்கம்‌, வருகோய்‌ ௮கலு 
மென்றோ? நசை திசை மூப்பு ராடாவெனவோ? 
சாவு தவிருமென்றோ? யாதோ? யாம்‌ அுறி 
யோம்‌. இயல்பிலேயே இவ்வுடலம்‌ அடுத்தாரை 
அகலவோட்டும்‌ தஇீராற்றச்‌ சுமையாயிருத்தல்‌ 
போதாதென்று, மற்றுமுள்ள பெருகரற்ற 
மூள்ள இழிதசைகளையும்‌ வாரிவாரி உண்மடு 
ததுவிடுகன்றனசே! என்ன ௮கியாயம்‌! உண்‌ 
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ஹுூம உணவில்‌ ஈயொன்று கிடந்தாலும்‌, “சீ'! 
என்று சனை அசுற்றுமிவர்‌, பாஜ்த்த ஊழ்த்‌ 
தலை எவ்வாறோ புசித்அுவிடுகின்றார!. சை! சை! 
அருவருப்பென்பதை இவர்‌ என்‌*றும்‌ அதியார்‌ 


போலும்‌! பிறவுயிர்கனின்‌ மலப்பாண்டமாகிய 


சுளேபரத்தைச்‌ சிறிதங்‌ கூசாது வாய்மடுக் துண்‌ 
பாரத வயிற்றுக்கிடங்கை, அப்பிராணிகளை 
இட்டு வருக்னம்‌ கொடுகரகக்கிடங்கென்முலும்‌, 
கொல்லைக்கிடங்கென்றாலும்‌ குற்றம்‌ எள்ளள 
வம்‌ உளதாகாது, இண்டவுங்‌ கூடாது சிற்சில 
பாபஜந்றுக்களைப்பற்றிச்‌ சேதிச்துப்‌ பசனஞ்‌ 
செய்து பசிதீர்க்கும்‌ ஒருவனையே, இவ்வுலகம்‌ 
பாவிபினும்‌ பாவியென எடுத்திகழுகின்‌ ற.தூ, 
இப்படி யெல்லாம்‌ இருக்க, இழிபுலாலுண்ணால்‌ 
என்னே? தவிரவும்‌, கொன்றுண்பான்‌ கொடுக்‌ 
குர்‌ தானமும்‌, குறிக்கொள்ளும்‌ ஜப தப விர 
தங்களும்‌ பயன்‌ படுவன அல்லவெனவும்‌, கொல்‌ 
லாவிரதியை எல்லாவறங்களும்‌ அதர்வினாய்‌ வர்‌ 
கடைகின்‌றனவெனளவும்‌ ஆன்றோர்‌ உரைப்பர்‌. 
பாகதிக்குக்‌ கொல்லாமையே நல்லாமுவதூ 
போல்‌, நரகதிக்குறும்‌ நெறி உயிர்செருக்தூண்‌ 
ணுதலேயாம்‌ எனச்‌ சாஸ்திரங்கள்‌ பல முறை 
யிடுகின்றன. கொல்லாதவனை எல்லாவுயிரு்‌ 
சை-ப்பித்‌ தகொழுகன்றன. அவனத பெரு 
மையை, ்‌ ்‌ 
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$ிலையஞ்சி நீத்தாரு ளெல்லாம்‌ கொலையஞ்ூக்‌ 
கொல்லாமை சூழ்வான்‌ தலை? 


என்று பெரியோரும்‌ வியந்துள்ளார்‌. அன்றி 
ஜிவசாருண்ணியமுள்ள செல்வியோர்‌, 
- வான்்‌௧இயே வாய்ப்பதாயினும்‌, நரகமே ஈண்‌ 
ணுவதாயிருந்தாலும்‌, தம்முயிர்க்கு இறுதி 
காணும்‌ ஓர்‌ ஸங்கடம்‌ உற்றதேயானாலும்‌, பிறி 


யும்‌, 


இன்னுயிர்‌ க்கும்‌ வினையை மறந்தும்‌ புரியா 
ரரதலின்‌, அவரத வாழ்நரண்மேல்‌ இயமன்‌ எட்‌ 
முப்பார்ப்பனுமில்லை. உயிர்வாழ்ச்‌ கைக்குக்‌ 
கொல்லாமையபோல்‌ நலந்தருவதூ யர.தூமில 
கென்‌ தேர்ச்த அறிஞர்‌, ஒவியத்‌துருவையுங்‌ 
-ூட அழித்தல்செய்கின்றிலர்‌. அ,தலான்‌, நீயும்‌ 
இசனைக்‌ கொன்றுண்ணுசலை வெறுத்தொழிவா 
யாக, இப்பொழுது நினக்ஞுற்ற திப்பசி இரத்‌ 
பேவாமிருகத்தை விரும்பினயேனும்‌, இன்னே 
இங்கு அதனைத்‌ தருகின்றேன்‌!” எனக்‌ கூறலும்‌, 
பருக்து சழறலுற்றஅ;-- 


“தாவலசே! என்னே இத்துணை வளர்க்ததாக்‌ 
கூறியது? எனக்கு வேண்டுவது இப்புறவின்‌ 
தசையேயன்றி வேறன்று, எனக்கு இனுவே 
விண்ணவாது அருதினும்‌ மேலானது, மேலும்‌, 
விட.ச்குண்பார்க்கு அதன்மேல்‌ உள்ள பிரியம்‌ 
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மற்றெசன்மேலும்‌ செல்லதில்லை, வேம்பின்‌ 
புழு அவ்வேம்பன்‌ தி மற்றெகையும்‌ உண்ணாது, 
“ஓட்டகத்திற்கு வேம்பு கரும்பு? என்றபடி, 
மாம்சபுக்குக்களுச்கு ௮ம்மா மிசத்தின்‌ ம 
லேயே நாட்டமிருக்குமேயன்‌ றி,, பல குந்த ஐல 
பதார்த்தங்களின்்‌மேல்‌ சிறிதும்‌ நாட்டமுறுவ 
இல்லை, அவர்கள்‌ இத்திரித்திருக்கும்‌ ஆட்டை. 
யும்‌ கோழியையுங்கூட சாவால்‌ ஈக்கிப்பார்த்துத்‌ 
மனு ஆசையைத்‌ இர்‌ த்துாக்கொள்ளுவார்கள்‌ 
என்றால்‌, வேறு விளம்புவனவும்‌ உளவோ? 
இப்பொழுதே எனக்குரிய இலவ்வுணவை விட்டு 
விடுவீராச, ப௫ கடுகுகின்றது; பொறுக்கமுடிய 
வில்லை. உடலை விட்டு உயிர்‌, நீங்குங்கொல்‌ என்று 
அஞ்சுகின்றேன்‌, விடீரேல்‌, என்னை கிர்‌ கொன்‌ 
திராவீர்‌”?? எனலும்‌, சிபி, ஆவியிழப்பினும்‌ 
அடைகச்கலத்தை அகற்றல்‌ அரும்பாககமும்‌ 
அவமதிப்புமாகுமென அறிக தவனாசுலின்‌, ௮௪ 
னை நோக்கி, “உவணமே! ஒன்றுகேட்க நினைக்‌ 
கின்றேன்‌. அத ற்கு நீ இசைதல்வேண்டும்‌.. 
என்ன எனின்‌, மனமொப்பி இவ்வடைக்சுலப்‌ 
புறவின்‌ அளவாக எனது ஆகக்தினின்றும்‌ 
துசையமவுத்து இடுவல்‌, அதனை £ அருந்திப்‌ பசி 
இர்த்துக்சொள்ளலாமோ?!'” என, அதற்கு ௮ம்‌ 
கத்‌ கெய்வப்பருற்தும்‌ சிரமசைக்றுச்‌ சம்மதந்‌ 
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தெரிவிக்க. உடனே அங்கு ஓர்‌ தராசு நாட்‌ 
டப்பட்டது; கன்னக்‌ தட்டொன்றில்‌ கபோதுத்‌ 
தை ஏற்றிய காவலன்‌, மற்‌றொருகட்டில்‌ தனது 
மெய்ந்கிரம்பிய தரையனைத்தையும்‌ கொய்து 
சொய்து வைச்சலாயினன்‌. அங்கங்கள்‌ பல 
அறுத்திட்டும்‌, ஊனிறைசுட்டுச்‌ சிறினம்‌ இம்‌ 
நோ க்ரூற்ற தில்லை. அகண்ட அசையன்‌, பரு 
வாலின்றி மலர்முகமும்‌ புன்முஅவலலும்‌ உடைய 
னாய்‌, தானே அ.த்தட்டிலேறி நிற்பானாயினன்‌. 
நிற்கவே, தட்டிரண்டும்‌ சமனுறுவனவாயின . 
அதுகண்டு களித்துசிபி, பருக்கை நோக்கி,*இனி 
யான்‌ உனது இரை, இஷ்டம்போல்‌ எடுத்துப்‌ 
புசிப்பாயாக!” என்ஹு உரைத்தலும்‌, பறவை 
யுருவாயிருக்த ௮ த்தேவரிருவரும்‌ சுயரூபஜ்‌ 
தூடன்‌ அலவன்முன்னர்‌ எழுந்தருளிச்‌ சாற்ற 
லாயினர்‌;:-- 


 தண்ணனியே சனுவெடுத்துவந்காற் 
போன்ற தராபதியே! நின்திறம்‌ உலகமெல்லாம்‌ 
அறியுமாறே, யாம்‌ ஈண்டு இவ்வாறு இயற்மிய 
சுன்றி வேறன்று, ந இங்கேறியது துலையோ? 
அன்றன்று; துறக்கமே. நின்‌ மெய்பினின்று நீ 
அறுத்தெடுத்துப்‌ பரப்பியது தசையோ? அன்‌ 
றன்று: இசையே. நீ இங்கு நாட்டியது துலாக்‌ 


௮2 


ட 
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கோலோ? அன்றன்று; செ ங்கோலே. புவித்‌ 
தலைவனாசய சிபிக்சோவே! நீயே உண்மையான 
வண்மையன்‌, நீயே பேதியாத நீதிமான்‌. நீயே 
அறத்திற்கு உறையுள்‌? அடைச்கலம்பு ரத்தற்கு 
ஓர்‌ ஆலயம்‌, அன்பும்‌, அருளும்‌, நீதியும்‌, நிறை 
யும்‌, வண்மையும்‌, தண்மையும்‌ ஆகிய ஈற்குணன்‌ 
சுளெல்லாம்‌ இச்நிலவுலகத்துக்கு நீபிட்ட பிச்‌ 
ரையேயாவனவன்றி வேறல்ல'? எனம பலபட 
வியர்‌ து வாழ்த்தி, வேண்டும்‌ வரங்களும்‌ ஈல்கி, 
கங்கள்‌ நாட்டை அடைத்தனர்‌, 

அப்பால்‌, இபிசக்கரவர்த்தி, சிலகாலம்‌ 
பூலோகபுரர்தான்போல்‌ அரசியற்றி, ஈற்றில்‌ 
பூசவுடம்பு கத, புகழுடம்பால்‌ எங்கும்‌ வியா 


ட கூசி ட 
பித்து ஒஸிரவானாமினன்‌. 
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பாலாழியும்‌, பாம்பனையும்‌, பச்சையாலிலை 
யும்‌ பாயலாகக்‌ கொண்டருளிய ஸ்ரீபரந்காம 
னே பொல்லாரை ஒழித்து நல்லாரை வாழ்‌ 
விப்பதுற்கு, அயோத்திவேர்‌ னாகிய தசர தசக்ர 


வர்த்தி செய்த தவத்தின்‌ பேழமுய்‌ அவர்க்குர்‌ 


14 அடைக்கலங்‌ காத்தல்‌. 


திருக்குமாரராக இராமனென்‌ ற. பெயருடன்‌ 
அவதரித்‌.அ, “த௫்தைசொல்மிக்கமக்‌இரமில்லை,'” 
“ தரய்சொலிற்‌ சிறந்து வாசக மில்லை'' ஆதலின்‌, 
சுந்சைசாய்சொற்றவறா.அ, மனைவியாகிய சீதா 
பிராட்டியாருடனும்‌ தம்பியாகிப இலக்குமண 
னுடனும்‌ பற்பல காடும்‌ மலையும்‌ கடர்தசெ 
ன்று, ஆங்காங்குள்ள மூனிவர்சட்கு அபயம 
ருளி, கோதாவரீதீரத்தைச்‌ கு௮௫ வதிசையில்‌, 
இலங்காபுரிவேக்தனுகெ இராவணன்‌, வஞ்ச 
ளையால்‌ வஞ்சிக்கொடியனைய வைதேகியாரைக்‌ 
சுவர்ந்துசென்றனன்‌;. அப்பால்‌, அவ்வீரரிருவ 
ரும்‌ பிராட்டியாசைத்‌ தெற்குநோக்கித்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டு சலகாவதம்சென்னு, கிட்கிர்தையை 
அணுகி, தோழமைசொண்ட சுக்கிரீவனை ௮ரி 
யணைமீதும்‌, அவனுடைய ௮ ண்ணனகிய வாலி 
யை அமரருலசுத்தின்‌ மீதும்‌ ஏற்றி, நாடவிடுத்த 
வாயுகாதலனாகிய அனுமானால்‌ பிராட்டியார்‌ 
இலங்கையில்‌ தசகத்தரனால்‌ சிறைப்படுத்தப்பட்‌ 
டிருப்பதை அறிந்து, அங்குச்‌ சென்ன அவளை 
மீட்பதற்கு வாஈராதிபதியான கதிரவன்காத 
லன்‌ உள்ளிட்ட எழுபதுவெள்ளக்‌ குரங்குப்‌ 
படைகளுடன்‌ தென்னாழிக்கரையை மன்னி, 
ஸாகர தரணாத்தின்மேல்‌ சிற்தைசெலுத்தி 
வதிலாராயினர்‌. 
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இவ்வண்ணம்‌ வாகரப்பிரமுகர்‌ புடைசூழ 
அ.ஜனுடன்‌ ஸ்ரீரகுகுலோத்தமர்‌ எழுர்தருளி 
விளங்குகலை அதிர்த உத்தமகுணபூஷணன்சிய 
விபீஷணன்‌, தன்‌ முன்னவனாகிப இராவணனு 
டைய பதங்களைச்‌ சென்னிமேல்‌ தாங்கிதின்று, 
மனுகுலக்கொழுந்தாகிய ஸ்ரீராமபி ரரன தூ 
வன்மையையும்‌, சறையிருக்கும்‌ சுடர்க்கொடி 
யின்‌ கற்புவெம்மையையும்‌, கவிக்குலக்கடற்‌ 
படையின்‌ திண்மையைபும்‌, காலத்தின்‌ தன்‌ 
மையையும்‌, இலங்கைக்கு இனி வரலிருக்கும்‌ தீ 
மையையும்‌ விரித்தூவிளம்பி, பிராட்டியாரை 
இரகுவீரன்பக்கல்‌ கொண்டு போய்விட்டு 
அடைக்சலம்புக்காலன்றி, அ௮ரக்கரென்பாரெ 
வர்க்கும்‌ உய்விடம்‌ இல்லயெனப்‌ பன்முறை 
யும்‌ பகர்ந்தனன்‌. ௮அதுசேட்ட ராவணன்‌, தீரா 
மூனிவுடன்‌ அராவெனச்‌ சிறி அவனை ௮வணி 
ன்று அகற்றிவிடலும்‌, வீடணன்‌, “*இவ்விலங்‌ 
கைவிலங்கலில்‌ மலங்கவர்‌ உள்ளத்காசோடு ஒன்‌ 
றியுறைந்து இனி யான்‌ கலங்கேன்‌; காசசரதியின்‌ 
சேசமூற்றுக்‌ தழைப்பன்‌'? என மதித்து, எரி 
யடர்ந்து புறஞ்சூழ்ர்தவிடத்து இல்லம்நீதஅப்‌ 
புறத்து விரைந்தோடுவார்போல்‌, அமைச்சர்‌ 
நால்வர்‌ புடைநெருங்க, அவணின்று எழுந்து, 
வான்நெறியே படர்ந்து, மகோததிபின்‌ உத்தர 
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இரத்தை உற்று, கருங்கடலொன்ழைப்‌ பெர்‌ 
சுடல்பல சூழ்ச்தாற்போலக்‌ காகுத்கரைச்‌ சூற்‌ 
ந்‌துகிற்கும்‌ குரக்சுனீகினியின்‌ கடைப்புறசத்னு 
நின்னு, சுண்ணீர்சொரியக்‌ கைத்துணைமுகிழ்‌ 
த்.தூ முடிமேல்‌ ஏற்றி, “ இராகவா! சரணம்‌! 
இராகவா! சரணம்‌! த !! சரணம்‌!!! அருள்‌ 
புரிந்து காப்பாயாக? என்று பன்முறை கதறி 
னர்‌. வாகரவீரர்கள்யாவரும்‌, “* எவனோ அரக்‌ 
கன்‌ உளவறிவதற்கு இங்கு வந்துற்று, வஞ்சக 
மாய்த்‌ கஞ்சமெனச்‌ சாற்றுகன்றான்‌. ௮ வனை 
அடிமின்‌ : பிடிமின்‌; அடுத்தாரோடு அவனை 
அதஞ்செய்ம்மின்‌?? என்னு அதட்டி, ௮ட்டகா 
டட னையில்‌ கருணைக்சடலாகிய கருங்‌ 
கடல்வண்ணன்‌, அவர்களை அவ்வண்ணம்‌ செய்‌ 
யாதபடி. அகற்றி, **௮ பயமென்றானை அதரித்த 
லே அறங்களெல்லாவற்றுள்ளும்‌ கலையாவ.து! ? 
எனச்‌ திருவுளங்கொண்டருளி, அடுத்‌ அகின்றா 
சை நோக்‌, “ஈண்டுச்‌ சரணமென்றானை கொள்‌ 
ளத்தக்கதோ? தள்ளத்தக்கதோ?”என, அவர்‌ 
கள்‌ சொல்லத்தொடங்கினர்‌:-- 

சுக்கிரீவன்‌ :-*பொதுவாக, அரக்கர்‌ கொ: 
டியர்‌; பிறர்‌ காணாதபடி. உலகத்து உலாவும்‌ 


மாயம்வல்லர்‌; வஞ்சம்பபின்ற கன்னெஞ்ரர்‌; 


ஷா 
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எப்படிப்பட்ட: பழிபாபங்கட்கும்‌ இவர்‌ அஞ்சு 
வதின்று, சேவியைக்‌ கவர்ந்த பாவியின்‌ தம்பி 
இவன்‌. அவனால்‌ இவன்‌ இங்குள்ளவற்றை அதிய 
௮னுப்பப்பட்டவனென்‌ பதற்கு ஓர்‌ ஐயமுமி 
ல்லை, ஆதலால்‌, இவனை அகற்றலே தகுதி. இவ 


னத வணக்கம்‌ சராசனவணக்கமேயாம்‌.?” 


வாலிகாதலன்‌ :-**ஒன்னலசை எர்கெறியி 
இம்‌ ஈம்புதல்‌ கூடாது, அவர்‌ காலம்கோக்கி 
இறுதிவிளைக்கும்‌ காலராவர்‌, இவன்‌ சரணம்‌ 
புகுர்தானானாலும்‌ நம்புதல்‌ தகுதியன்று, இவ 
னைப்‌ பரீக்ஷித்சறிந்தகே கொள்ளுதல்‌ தள்ளுக 
லாகிய இரண்டில்‌ ஒன்றை நிச்சயித்தல்வேண்‌ 
டும்‌,” 

சாம்பவான்‌:-:*ஈம்முடன்‌ தீராப்பகைமை 
யைத்‌ தேடிக்கொண்டவன்‌ தசகந்தரனாகிய 
தென்னிலங்கைவேந்தன்‌. அவ்விலங்கையோ, 
சேய்மையிலுள்ளது. நமது ஆற்றலை அலன்‌ 
கண்டுமிலன்‌. ௮ஞ்சற்கு யாகொரு காரணமு 
மில்லை. இங்கனமிருக்க, இவன்‌ அவவிடக்தினீ 
ஙூ இங்குற்றதன்‌ காரணம்‌ அறிதற்கரிதாயிருக்‌ 
இன்ற. அன்றியும்‌, ஆபத்த நேர்ந்தவிடதத, 
அண்ணனைக்‌ கைவிட்டவனாகின்றானாதலின்‌, இவ 
ன்மாட்டு ஐயம்‌ எனக்கு ஓழிந்தில.து.”? 

8 
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௮ப்பால்‌, மைக்தன்‌ நீலன்‌ முதலியவர்க 
ஞம்‌ கற்கமச்குக்‌ கோன்றியவாறெல்லாம்‌ சொ 


ல்லிமுடிக்கனர்‌. 


பிறகு, ௮யோத்திவேக்கன்‌ அனுமானை 
வினவ, அவனும்‌ முற்கூறியவர்களுடைய பிப்‌ 
பிரரயங்களனை த்தையுங்‌ கண்டித்து, தனத கர 
ததை கிலகாட்டத்தொடங்கினான்‌:--“ரகுநந்து 
னே! இக்த விபீஷணன்‌, கங்களை உத்தமோத்‌ 
தமெனவும்‌, அரக்கர்குலக்தை வேரறுக்க 
வர்சு அவதார புருஷரெனவும்‌ நன்கு ஊகித்‌ 
தமிந்தவன்‌? கரன்‌, நூஷணான்‌, திரிசிரச, வாலி 
அகிய இவர்களை ஹசுஞ்செய்து கடலையுங்‌ கட 
க்கப்‌ பிரயத்தனப்பட்டிருக்கும்‌ நமது ஆற்ற 
லைபும்‌ நன்கு உனர்ர்தவன்‌; அன்றியும்‌, இராவ 
னன்‌ மஹ £பாதகனெனவும்‌, வழியலாவழி 
போம்‌ அழிகொழிலனெனவும்‌, * கண்கூடாப்‌ 
பட்டது சேடெனினும்‌'' அதனினின்னு தப்ப 
நினயாது அகப்பட்ுி அழிபவனெனவும்‌ தெற்‌ 
றெனத்‌ தெரிந்தவன்‌, அல்லாமலும்‌, இவ்வுக்க 
மன்‌ சதையைத்‌ தங்கள்‌ இிருவடியிற்‌ சேர்ப்பித்‌ 
அச்‌ சரண்புகுந்து உய்யுமாறு பன்முறை வற்‌ 
புத்தியும்‌, தீய அத்தசக்கிரீவன்‌ செவிக்கொள்‌ 
ளாது அகற்றிவிட்டளனாதலின்‌, அவனையும்‌, 
அசக்கர்ருலததையும்‌, இலங்கையையும்‌ அறவே 


அன 


நட 


ச்சு. 
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நீத்து, புத்திபூர்வமாகக்‌ தங்களையே தஞ்ச 
மெனக்‌ கண்டு வக்தடைந்தவன்‌.. இவை உண்மை 
யன்றி வேறல்ல. யான்‌ முன்னர்‌ தூகாசு இலங்‌ 
கைசேர்ந்தககாலக்‌து, இவன்‌ எனக்கு உயிர்ப்‌ 
பிச்சையளிதக்தவன்‌. மேலும்‌, சொல்லாலும்‌, 
தோற்றத்தாலும்‌, நடை யுடை பாவனைகளா 
ஓம்‌ இச்சு வீபீஷனன்‌ மீ.து எனக்கு யாதொரு 
சந்தேகமுமில்லை, இஃது அடியேன்‌ கருத்து. 
அப்பால்‌ தேவரீர்‌ திருவுள்ளம்‌.?? 


இலையெல்லாம்‌ செவிசார்‌ கீதியருளிய 
2 


இராமபிரான்‌, கம அபிப்பிராயக்கை நிலை 
ஈசட்டலாயினர்‌:-- 


“வாகராதிபசே! கண்டத்கலைவர்‌ ௧௦௮ ! 
கேட்பீராக: நீயே சாணைமென்று என்பால்‌ புக்‌ 
சானை யான்‌ எத்தகைய அபத்இினும்‌ கைவிவ 
தில்லை. இதற்கு மாறாக எவர்‌ கொடுக்க சடை 
மொழியும்‌ என்செவிக்கு ஏறுவசகன்று, இவ்விபீ 
ஷ்ணன்‌ குற்றக்கொள்கலனேயாயினும்‌, சஞ்சு 
மென்றானாகலால்‌, அஞ்சலென்றருளாது அகற்றி 
விடல்‌ என்னாலாவசுன் ௮ு, சிட்டரை எவரும்‌ 
பு ரப்பர்‌, துட்டர்‌ சரண்புகப்‌ புசக்கலே மேன்‌ 
மை. இச்செயல்‌ அன்மோரால்‌ அங்கேரிக்கப்‌ 
பட்டசேயாகும்‌, தஞ்சமென்றாரது தவறனைத்‌ 
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தம்‌ கள்ளத்தச்சே கயெனவும்‌, ௮வர்‌ கொலைக்‌ 
குரியராயினும்‌ ஹூ தனை விலக்கி அவரைப்போந்‌ 
மலே நீதியெனவும்‌ அற நால்பல முறையிடுகின்‌ 
றன. 

“பொய்யாகவேனும்‌, மெம்யாகவேனும்‌, 
விருப்பாகவேலும்‌, வெறுப்பாகவேளும்‌, மித்‌ 
தரபாவமாகவேனும்‌, சத்‌ அரு பாவமாகவே 
னம்‌,உள்ளன௮.றிவதற்காகவேனும்‌,௮ பசரிப்ப 
சுற்காசவேணும்‌ அற்றம்‌ நோக்கி வெல்‌ஓவதற்‌ 
கரசுவேனும்‌, கொல்வதற்காகவேனும்‌, ஒருவன்‌ 
என்னை அடுச்தச்‌ “சரணம்‌' என்ற சொல்லைச்‌ 
சாற்றுவானேயாயின்‌, உடனே . அவனை அடுத்‌ 
தெடுச்துக்‌ தாங்கிப்புரக்தலே எனக்குரிய சகட 
மைகள்‌ பலவற்றுள்ளும்‌ முற்பட்டதாயிருக்கின்‌ 
று. அவன்‌ என்னை வாழ்த்தவேண்டியதமில்‌ 
லை: வணங்கவேண்டிய அமிஃலை, 


“வ்ரர்களே! இங்கு என்னை அடைக்கல 
மென்று அடுத்தவன்‌ வியீஷணனே: அவனை 
யான்‌ காத்தலுங்கூட அவ்வளவுசிறப்பின தன்‌ ௮: 
இக்காலத்‌. ௮க்த இராவணனே என்னைச்‌ ௪ர 
ணமெனச்‌ சார வருவானாயிஷம்‌, அவனை யான்‌ 
ஏற்றுப்‌ புரந்தாலன்றி, மெய்க்சீர்த்தியென்ப.:ு 
எனக்கு உரியகாவகோ ? இனி உங்களையே 
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யான்‌ இழப்பதாயிருந் தாலும்‌, இந்த வீபீஷண 
ஊக்‌ கைவிடமாட்டேன்‌: .விடுவேனேல்‌, யான்‌ 
ஒருமனிகனாசவுமாட்டேன்‌. 

“ஆபத்து அடுத்திருக்கும்பொழுஅ அண்‌ 
ணனைக்‌ கைவிட்ட ஈன்றிகெட்டவன்‌இவன்‌ என்‌ 
இன்தீர்‌. பெற்றோரும்‌ மூத்தோரும்‌ துஷ்டரா 
யின்‌, அவர்களைக்‌ கண்ணோட்டஞ்செய்யா தூ 
கடிந்தகற்றலே தகுதியென்று சாஸ்திரங்கள்பல 
சாற்றுகன்றனவே.. அதற்கு என்செய்வீர்‌? பந 
தனையொத்த சகோதரரும்‌, பெபற்றோருக்கு, 
என்னையொத்த புத்திரனும்‌, உங்களையொக்க 
சிரே௫தெரும்‌ எங்குந்தான்‌ உளராவரா? நண்ணா 
ரிடத்திலிருந்து வந்தவனிடத்து ஈட்பாட ல்‌ 
தகுதியன்று என்‌.தீர்‌, இங்கு இத சிறிதும்‌. 
இயைவ.தன்ற௮ு. இராவணனன்‌ தி, வீடணன்‌ 
எனக்கு விரேோதியல்லன்‌. இங்கனமிருக்க , 
இவன்‌ எங்குநின்‌ று வர்‌. தாலென்னை?இவன்‌ வாலி 
வதத்தால்‌ எமக்கும்‌ இராவணனுக்கும்‌ உரிய 
பலாபலங்களைச்‌ 2ர்தாக்க,உய்யுமாறு இங்கென்‌ 
ஊயடுத்‌.துச்‌ சரண்பு.குர்தனனென்பதை, இவன்‌ 
கூறும்‌ சொல்லும்‌ ' பொருளும்‌ தொனியும்‌. 
வெளிப்‌ படுச்‌.துகன்‌ றன... 
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“வாரரவீரச்களே 1! இங்கடுத்த வீடணனை 
மிசுக்‌ கொடியவனென்றே எண்ணிக்கொள்ளு 
வோம்‌. அவன்‌ நமக்கு என்னகேட்டைத்தான்‌ 
செய்ய இயலும்‌? என வல்லமையை இன்னும்‌ 
நீர்‌ அறிந்திலீர் போலும்‌! என்னை இடுக்கணி 
னின்றும்‌ எடுத்துவிடு பவர்‌ நீங்களேயோ?நன்று 
ஈன்று! அவ்வெண்ணத்தை அடியோடு ஒழித்‌.அ 
விடுமின்‌. கினைத்த நொடியிற்றானே நெடிய இவ்‌ 
வுலகமனைத்தையும்‌ பொடிபடுத்தும்‌ எனத சிறு 
விரலின்‌ நனி எனில்‌, இலங்கையிலுள்ள அற்ப 
இசாக்கதரோ எனக்கு எதிராவர்‌? அதலால்‌, 
இவனால்‌ எனக்குக்‌ கேடு வருவதாயிருக்காலும்‌, 
௮ஃது இவ்வளவினதாகத்தான்‌ இருக்குமென்‌ 
பதை யான்‌ அறிவேன்‌. அல்லாமலும்‌, ௮க்‌ 
சேடு எனக்கு இறுதியை விளைக்குமென்றாஓம்‌, 
இவனை யான்‌ ஒருபொழுஅம்‌ கைவிடவேமாட்‌, 
டேன்‌. 

“மையிருளாலும்‌, பெய்மழையா ம்‌, 
குளிசா௮ம்‌, கொடிய பசியாலும்‌ வருந்தி, 
சன பெடையைப்‌ பற்றித்‌ தன்னிடத் து 
அடைந்த குரூரனாகிய வனசரஜெருவளை, ஆண்‌ 
புறவொன்று தனது உடலையே உணவாக்கிப்‌ 
போற்றிப்‌ புரக்ததென்றால்‌, அதனினும்‌ யான்‌ 
எளிய என்ன? அறறிவுடையனல்லனோயான்‌? 
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அரக்கனொருவனை அாணெனப்‌ புரக்த இரகு 
வென்பாரும்‌, வந்த புர௮ுக்கு உடலைக்‌ கொடு 
த்தூ வாழ்வித்த சிமியன்பாரும்‌ எனது குல 
முதல்வ சாயிருப்ப, அவர்செல்வழி பின்பற்று 
மல்‌ யான்‌ இங்கு வேறுபடுவது மாசற்ற மனுமர 
பினுக்கு ஓர்‌ வடுவேயன்றோ?. மானொன்‌ றினால்‌ 
மதிக்கு வடுவாகியதுபோல்‌ இசாமனொருவன்‌ 
பிறக்ககனால்ஞாயிற்றுக்கும்‌ வடுவாயிற்று என்று 
உலகம்‌ இகழ்ந்து பழிப்பது ௮ ழகேயோ? மூ 
குலத்தில்‌ தசாத மஹாராஜலுக்கு மகனாக வத்‌ 
ததித்‌து, வஸிஷ்ட கெளசிகரை ஆசிரியராகப்‌ 
பெற்று, மஹாயோகியான ஜனகனை மாமனாக 
எய்தி, தன்னுபிர்போல்‌ மன்னுயிரைப்‌ புரக்‌ 
கும்‌ மன்னனாம்‌ பதவியும்‌ இனிதின்‌ உற்று, நர 
னிலஞுழுதும்‌ நன்னெறியிற்‌ செல்லுசுற்கு நல்‌ 
லொழுக்கங்களை ஈடத்திக்காட்ட எழுந்த நரேந்‌ 
திரனாயெ சானே, இவ்வாறு சரஊமென்றானை 
மரணமொன்றப்‌ புரிக்திடில்‌, மற்று ஈண்டுள்‌ 
ளார்‌ எந்தப்‌ பாபத்தைத்தான்‌ செய்யமாட்டார்‌ 
கள்‌? அடைக்கலம்புகுர்கானை ஆதரியாதவர்‌ 
வானவசேனும்‌, மக்களேனும்‌, அவர்கள்‌ பதடி. 
சுளெனப்‌ பகராகிற்கும்‌ இவ்வுலகம்‌. எப்படிப்‌ 
பட்ட ஆபக்‌.துக்கும்‌ ௮ஞ்சாஅ, அடைக்சுலங்‌ 


காக்தலென்ற அரிய பெரிய அ௮றப்பொருகாத்‌ 
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(தேடிக்குவித்தவர்தாம்‌, தம்‌ சீர்‌ த்தியாகிய 
'வெண்டுகலால்‌ இப்பாரிடத்தைப்‌ போர்த்திருக்‌ 
இன்றனரென்பர்‌ ௮ன்றோர்‌. சரணம்புக்கானைக்‌ 
காக்கத்‌ திறனற்ற ஒருவன்‌, ௮வனது சாவைக்‌ 
கண்ணுறுவானாபின்‌, அவன்‌ அதுகாறும்‌ சேடிய 
அறத்தொகையனைத்தும்‌ ௮ச்சரணம்புக்கானைச்‌ 
சார்வதன்‌ றிபும்‌, ௮வன.அ பாதகங்களெல்லாம்‌ 
இவனை வந்தடைகின்றன என்பர்‌, அற.நாலறிக்‌ 
தோர்‌. மற்றும்‌, இவனுக்குரிய குலம்‌, குணம்‌, 
கல்வி, இசை ஆகிய இவையெல்லாம்‌ பாழ்படு 
'தின்றன. அடைக்கலங்காத்தலாகிய விரகமொ 
ன்றைக்‌ கைக்கொண்டொழுகும்‌ ஒருவன்‌ மக 
மியற்றல்வேண்டா: மாதவம்‌ புரிகல்வேண்டா; 
மற்றெவ்வகைப்பட்ட தருமங்களும்‌ இயற்ற 
வேண்டுவதில்லை; கல்லறமனைத்தும்‌ சென்னெறி 
கேட்டுவர்து ௮வனை அடைகின்றன. பரமபதம்‌ 
சார அவாவுறுவார்க்குக்‌ குறுக்குரெறியாவ.த, 
௮ பயமென்றாரை அபயமுுமரறு அளித்தலே 
யன்றி, வேறாக ஒன்றுளதென்று யான்‌ நினைக்‌ 
கவில்லை. ஆசலால்‌, வாஈராதிபரே! இப்பொழு 
தே நீங்கள்‌ விரைந்து சென்று, அவ்வீடணனை 
இங்கு அழை்‌.துவரக்கடவீர்‌, இதனால்‌ வரும்‌ 
அறனும்‌ புகழும்‌ எனக்குமாத்திர மல்ல; உமக்‌ 
கும்‌ இவற்றிற்‌ கூறுகள்‌ உளவாகும்‌ ்‌? என்றரு 


ளினர்‌. 
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இவையனைத்தும்‌ கேட்ட கதிரவன்மதலை 
யோடு கவிப்படைத்தலைவர்யாவரும்‌ மிகவும்‌ 
வியப்புற்றனர்‌; அந்தத்‌ தச௪சந்தரனே வந்து 
சரண்புகினும்‌ அவனையும்‌ யான்‌ கைவிடமாட்‌ 
டேனென்றருளிய ஸ்ரீராகவன த முகாரவிந்த.த்‌ 
இல்‌ விளங்காகிற்கும்‌ ஆனந்தத்தையும்‌, ௮ருளை 
யும்‌, மற்றுமுள்ள ௮னக்த கல்யாண குறரைவிசே 
ஷங்களையும்‌ நோக்கிரோக்கி, அனர்‌ தஸாகச.த்‌ 
தில்‌ ஆழ்வாராயினர்‌, 


அப்பால்‌, சுக்ரீவன்‌, இரகருவீரரை வணங்‌ 
“பிரபு! பரமபாகவதோக்கமனாகிய அந்த விபீ' 
ஷணாழ்வான்‌ எனக்கு அ௮த்தியந்கம்‌ நேசனாக 
அனுக்கிரகித்தல்‌ வேண்டும்‌ ?? என்று பிரார்த்‌ 
தித்து, தானே சென்று, அந்தப்‌ பீடுடைய 
வீடணனை ௮ளவளாலிக்‌ காகுத்தன்‌ திருமுன்‌ 
னர்‌.௮மைத்துவக்தனன்‌, 


இவ்வண்ணம்‌ சக்ரவர்த்திதிருக்குமாரரை 
அடுத்த அரக்கர்கோன்‌, அப்பிரானிடத்து 
அபாரசக்தியும்‌, கருணை, சீலம்‌ முதலிய எல்லா 
ஈற்குணங்களும்‌ பண்டு தான்‌ கேட்டவாற்றிற்‌ 
பதின்மடங்கு அதிகப்பட்டிருத்தலைப்‌ பிரத்தி 
யக்ஷமாக அறிந்‌ து, பரமானக்தபரவசனாய்‌, 
ராத்‌ தமுதழுப்ப வாம்த்தி வணங்கக்‌ கூப்பிய 


26 அடைக்கலங்கர்‌ த்தல்‌. 


கையுடன்‌ இராமபிரானை கோக்க, இன தயா 
ளுவே! இவ்வெளியேன்‌, தாயினும்‌ ௮ன்புடைய 
தேவியைச்‌ சிறைவைத்த அந்தச்‌ சண்டாள 
னாகிய துசகந்தரனதூ தம்பி, என்னையும்‌ ஏற்றுப்‌ 
புரந்‌ தீரே! கருணையும்‌ பொறுமையும்‌ இனி நம்‌ 
மிடத்தன்‌ றி வேறெவரிடத்தள்ளனவாகும்‌? 
எனக்குரிய நாடும்‌, ஈகரமும்‌, அரசும்‌, சம்பத்‌ 
க்களும்‌, உடலும்‌, உயிரும்‌, இசப.ரங்களில்‌ 
எய்‌ தவனவாம்‌ இன்‌ பங்களும்‌ ஆசிய எல்லாம்‌ 
அமக்குப்புரியும்‌ கசைங்கரியமே என்று துணிந்து 
வர்தடைந்தேனேயன்றி வேறன்று: அருள்‌ 
புரிக”? என, இசாகவரும்‌ உள்ளமுருகி ௮வனை 
௮ருசழைத்த, இலங்காராஜ்ய பட்டாபிஷே௪ 
மும்‌ அவனுக்கு ௮ ப்பொழுதே செய்வித்து, ௮வ 
னைத்‌ தன்பக்கத்தில்‌ இனிதுற வைத்துப்‌ பாலிப்‌ 


பாராயினர்‌. 


ட்‌ ௯௮ 
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வெவகயையமைவைவை யா 


ப 


ய 


பிரகடனம்‌. 


வேலூர்‌ காலெஜ்‌ தமிழ்ப்‌ பிரதம பண்டி 


தர்பு. ௧. ஸ்ரீநிவாஸாசாரியரிடத்தில்‌ இப்புஸ்க 


கம்‌ விலைஸ்குள்‌ இடை க்கும்‌. 


விலை அணா 2. 


தமிரவும்‌, ஜெயாரிடத்தில்‌, மற்றும்‌ பல 
விதமான தமிம்ப்புஸ்‌ தகங்களும்‌ விலைக்குக்‌ 
கிடைக்கும்‌. வேண்டியவர்ச்குப்‌ புஸ்தகவிளம்‌ 


பரம்‌ ௮னு ப்பப்படும்‌. 


வெனவிவைவைமாயா யவை 


தா 
ச்‌ 


